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EL DEPORTE NOS ENGRANDECE 
Cada vez que somos testigos de las hazañas de los atletas, somos capaces de soñar un mundo mejor.

SPORT ENLARGES US.
 Each time that we witness the exploits of athletes, we are able to dream a better world.

· CANADA · USA · MEXICO · DOMINICAN REPUBLIC · COSTA RICA · COLOMBIA · ECUADOR · CHILE · ARGENTINA · RUSSIA · UNITED KINGDOM · GERMANY
· UKRAINE · KAZAKHSTAN · SPAIN · GREECE · TUNISIA · MOROCCO · SAUDI ARABIA · QATAR · ETHIOPIA · SINGAPORE · SOUTH AFRICA · AUSTRALIA  

PRESENT IN 128 COUNTRIES / PRESENTES EN 128 PAÍSES 

EURO SEATING AMERICA is a registered trademark. All products and trademarks are registered and patented internationally.

EURO SEATING AMERICA es una marca registrada. Todos nuestros productos y marcas están registrados y patentados internacionalmente.

PARTNERS EURO SEATING / SEDES EURO SEATING



E U R O  S E AT I N G

ASIENTOS 
Y BUTACAS 
DEPORTIVAS

ARCHITECTURE IS INCREASINGLY DEMAN-
DING. Designing spaces for events, shows 
and sports becomes a challenge in which 
the level of demand continuously 
increases. The seats should be the 
maximum exponent of the concept to be 
conveyed:
FUNCTIONALITY, EXCLUSIVE DESIGN, 
DURABILITY, each viewer must receive 
from his seat a definite message. This is 
what we do in EURO SEATING.

We have remained faithful to a single 
vision: provide innovative and high 
quality solutions. This has led us to take a 
leadership role and offer our solutions 
conjoined comfort, ergonomics, strength 
foolproof designs and materials of last 
generation. 

Our products are reference in the market, 
from the simplest project to the most 
elegant VIP areas..

From the beginning we have focused our 
efforts and work in a differentiation with 
standard solutions in the market based on 
developing seats that combine the 
concepts of user comfort, durability to 
any use and location and design that 
brings beauty and exclusivity each project.

LA ARQUITECTURA ES CADA VEZ MÁS 
EXIGENTE.  El diseño de espacios 
destinados a deportes se convierte en un 
reto en el que el nivel de exigencia es 
cada vez mayor. Lo asientos y butacas 
deben ser el exponente máximo del 
concepto que se desea transmitir:  
FUNCIONALIDAD, EXCLUSIVIDAD, DISEÑO, 
DURABILIDAD, cada espectador debe 
recibir desde su asiento un mensaje definido. 

Esto es lo que en EURO SEATING hacemos.
Hemos permanecido fieles a una visión 
simple: proporcionar soluciones innova-
doras y de gran calidad.
Esto nos ha llevado a tomar un papel de 
liderazgo y ofrecemos en nuestros asien-
tos deportivos soluciones que conjuntan 
el confort, la ergonómica, una resistencia 
a toda prueba en materiales y diseños de 
última generación. 

Nuestros productos son el punto de 
referencia para la industria de depor-
tivos, desde la zona más sencilla hasta la 
más elegante de las áreas Vips.

Desde entonces hemos dirigido nuestro 
esfuerzo y trabajo en desarrollar asientos 
y butacas que unan en el área de depor-
tivos conceptos tan separados como el 
confort de los usuarios, la durabilidad 
ante cualquier uso y situación y el diseño 
que aporte belleza y exclusividad a 
cada proyecto.

 
EURO SEATING 
We began our activity in 1994 with a clear mission:
Se creó en 1994 con una clara misión:

BE A REFERENCE IN  SEATING SOLUTIONS
SER REFERENTE EN SOLUCIONES DE AS IENTOS.
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Advantages of Seating Euro sports seats versus other companies:
Ventajas de los asientos deportivos Euro Seating frente a modelos similares:

All made with carefully rounded and  
smooth parts without edges, corners or 
ribbing.

No required paint or additional protec-
tion from the outdoor weather.

Longer life and performance. 
Longer lifetime.

Not affected by oxidation, sulfation or 
corrosion by not having metal elements.

Certified materials for heavy duty use, 
exceeding in all cases the performance 
of the metal.

Automatic folding seat without the 
need for lubrication, free maintenance.

Pleasant to the touch, without metallic 
elements, woods or materials unsuitable 
for outdoors or heavy use.

Less weight. The area in which are 
installed supports less pressure by the 
weight of the seats. Easy assembly and 
installation.

Possibility of using different seating areas 
for advertising or sponsors.

Nice and modern design of lines and 
shapes.

Maintenance free.

Large capacity cupholders for any 
size drink.

Optimal maintenance of color 
for outdoor.

Ergonomic position that enhances 
user comfort.

Easy to clean and may use any conven-
tional cleaner, pressurized water or even 
thinner hydrocarbon solvents.

Todas las partes cuidadosamente 
realizadas con formas redondeadas y 
suaves, sin aristas, bordes o nerviado.

No requiere de pinturas, tratamientos 
adicionales para protegerlo de la 
intemperie.

Mayor duración y prestaciones. 
Mayor vida útil.

No le afecta la oxidación, sulfatación ni 
corrosión al no contar con elementos
metálicos.

Materiales utilizados certificados para 
uso rudo, superando en todos los casos 
las prestaciones del metal.

Asientos de plegado automático sin 
necesidad de mantenimiento.

Tacto agradable, sin elementos metáli-
cos, maderas o materiales no aptos para
exteriores o uso intenso.

Menor peso. La zona donde se instalan 
soporta menos presión por el peso de los 
asientos. Facilidad de montaje e 
instalación.

Posibilidad de utilizar diferentes zonas del 
asiento para colocar publicidad

Diseño agradable y actual en líneas y 
formas.

Carecen de mantenimiento alguno.

Porta bebidas de gran capacidad para 
cualquier tamaño de bebida. 

Óptimo mantenimiento del color en 
intemperie.

Posición ergonómica del usuario que 
mejora el confort.

Facilidad de limpieza pudiendo emplear 
cualquier limpiador convencional, agua 
a presión incluso thinner o disolventes en 
base de hidrocarburos.



MONO
BLOCK
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With different fixation points that are 
hidden and sealed.  
Made of non-slip textured and orifice for 
fluid evacuation or water.
They can be with or without backrest. 
Installation is quick and easy and allows 
placement both on the stands and on 
the vertical of the stands. 
Allow to include advertising or sponsors. 
Manufactured with 100% original raw 
material-High quality. 
Comply with international standards as 
well as the FIFA and UEFA regulations.

SEATS MANUFACTURED IN A 
COMPACT SINGLE AND UNIFORM 
BLOCK

ASIENTOS FABRICADOS EN UNA 
SOLA PIEZA COMPACTA Y 
UNIFORME



F-45F-40 F-48

COLORS / COLORES ADVERTISING / PUBLICIDADNUMERATION / NUMERACIÓN

Ral 9010 Ral 1016

Ral 1037 Ral 3020

Ral 6018 Ral 5017

Ral 7004 Ral 9005

· Other colors, consult 
· Otros colores, consultar.

SG

FGSG

· Fixation to the Stands
· Fijación Sobre Grada

Solución para Graderíos de reducidas dimenciones.
Solution for Bleachers of reduced dimensions.

· Fixation in Rail
· Fijación en Bancada

· Fixation in font of the Stands
· Fijación Frente Grada

B

FUTBOL

FUTBOL

FG SG B

FIXING / FIJACIÓN

FIXING / FIJACIÓN

OPTIONS / OPCIONES

ES-50

ES-50 FG

ES-70

ES-100
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• Can be manufactured with or without armrests
• Puede realizar con o sin descansabrazos

ARMRESTS ONLY FIXATION TO THE BOUNDS
DECANSABRAZOS SOLO FIJACIÓN SOBRE GRADA

CABADOS ASIENTO Y RESPALDO / ACABADOS ASIENTO Y RESPALDO

OPTIONS / OPCIONES
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ES-500
• Can be manufactured with 
   or without armrests
•Puede realizar con 
  o sin descansabrazos

• Available for seat and row

• Tanto de butaca como de fila

• Large capacity cup holder available

• Opcional de gran capacidad

·  ES-500 ·  ES-700 ·  FRESH ·  MAXI

OPTIONS / OPCIONES

Ral 9010

Ral 1016

Ral 1037Ral 3020

Ral 6018 Ral 5017

Ral 7004 Ral 9005

Other colors, consult. / Otros colores, consultar.

FIXING / FIJACIÓN

ADVERTISING / PUBLICIDADCOLORS / COLORES

ARMRESTS / DECANSABRAZOS NUMBERING / NUMERACIÓN

• Acabado tapizado• Acabado liso• Acabado fresh
• Upholstered finish

• Acabado pad
• Pad finish• Smoth finish• Fresh finish

SEAT & BACKREST FINISHED / ACABADOS ASIENTO Y RESPALDO

CUP HOLDER / PORTA VASOS

FGPC B

• Floor fixing
• Fijación al piso

• Cantilever fixing
• Fijación frente grada

• Rail fixing
• Fijación en bancada

ES-700

FRESH

MAXI



BENCH
FOR PLAYERS
BANQUILLOS DE JUGADORES

This is the closest to the field area and 
requires seats that should be comfor-
table and be prepared to environmental 
conditions do not affect them. Can be 
performed with or without protective 
structure with a standard design or over 
request.

Each stadium has a special area 
for the coach and the players in 
reserve.

Esta es el área más cercana al campo 
de juego y requiere de butacas que 
deben ser confortables y estar prepara-
das para que las condiciones ambien-
tales no les afecten. Pueden realizarse 
con o sin estructura protectora bajo un 
diseño estándar o bajo pedido.

En cada estadio hay un área 
especialmente destinada al 
entrenador y los jugadores en 
reserva.
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TELESCOPIC
BLEACHERS

GRADERÍOS
TELESCÓPICOS

have been designed to adapt perfectly to all kinds of multipur-
pose halls and auditoriums, sport areas, civic centers, theaters, 
auditoriums etc. Seeing how they optimize in the minimum 
space to obtain maximum capacity, obtaining the maximum 
utilization and better use of the hall.
The modular concept of the telescopic bleachers, their adapta-
bility and its minimum hampering that allow the creation of 
specific spaces in a reduced time frame, responding to the users 
demands, always maintaining the highest safety levels and the 
manufacturing processes’ quality.

Kinds of bleachers

· The detachable bleacher 
The detachable bleacher features versatility for various empla-
cements and different settings and provides a huge flexibility to 
your facilities.

· Telescopic bleachers
Detachable and mobile, in some cases, the telescopic bleacher 
assures a multiuse and flexibility in usage. It unfolds in parts or 
integrally offering the necessary pit for each event. In some 
configurations, the bleacher can be moved around the pit or 
hall to be stored in a cavity or hollow place, when it´s not being 
used. Therefore the hall regains its multi- use for its multidiscipli-
nary displays.

· Attached Bleacher
Do you have a very specific architectural project and its 
surrounding demand a custom fitting? The attached bleacher is 
the solution to be equipped. You can select specific forms, wide 
seats, as well as custom options.

han sido diseñados para adaptarse perfectamente a todo tipo 
de salas polivalentes, áreas deportivas, centros cívicos, teatros, 
auditorios, etc. ya que optimizan en el mínimo espacio la 
máxima capacidad de aforo consiguiendo la máxima 
utilización y aprovechamiento de la sala.
El concepto modular de las gradas telescópicas, su adaptabili-
dad y su mínima obstaculización permiten la creación de 
espacios específicos en un tiempo reducido, respondiendo así a 
las exigencias de los usuarios, guardando siempre las más altas 
cotas de seguridad y la calidad de los procesos de fabricación
 

Tipos de gradas

· Grada desmontable
La grada desmontable cuenta con la versatilidad para varios 
emplazamientos y configuraciones distintas. Modulable, se 
adapta a cada una de las configuraciones y aporta una gran 
flexibilidad a sus instalaciones.

· Grada telescópica
Retráctil y móvil, en ciertos casos, la grada telescópica les 
asegura polivalencia y flexibilidad de uso. Se despliega en parte 
o integralmente ofreciendo el patio de butacas necesario para 
cada evento. En ciertas configuraciones, la grada se puede 
desplazar por la sala para poder ser guardada en una cavidad, 
cuando no deba ser utilizada. La sala recupera de esta manera 
la polivalencia para manifestaciones multidisciplinares.

· Grada fija
¿Tiene un proyecto arquitectónico muy específico y su entorno 
exige una instalación a medida? La grada fija es la solución 
para su equipamiento. Pueden optar por formas específicas, 
asientos anchos, así como opciones a medida.

Las tribunas y graderíos telescópicos 
de Euro Seating 

Grandstands and bleachers from Euro Seating
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LOS GRADERÍOS TELESCÓPICOS 
PUEDEN SER CON O SIN ASIEN-
TOS. 

Disponemos de diferentes tipos de 
asientos que se ajustan a cada 
proyecto y cliente.

CAN BE WITH OR WITHOUT SEATS. 

We have a wide range of different types 
of seats that fit each project and client.

TELESCOPIC
BLEACHERS GRADERÍOS

TELESCÓPICOS



Grada fija móvilFixed bleacher
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El respaldo y asiento  realizados en bastidor técnico de polipropileno inyec-
tado de alta resistencia que evita el óxido y otros problemas derivados del 
metal, siendo extremadamente resistente e inalterable.

Espuma de poliuretano de dos componentes, moldeada en frío 
mediante inyección  por alta presión, junto con la estructura y tejido, 
formando una única pieza compacta, mediante el sistema UNIBLOCK 
SYSTEM II® con abertura de celdilla automática en túnel de vacío para 
evitar su deformación. Este sistema sin costuras ni cosidos aporta durabi-
lidad al conjunto, comodidad, mejora el acabado y elimina el manteni-
miento.

Costados laterales en elegante diseño totalmente realizados en 
polipropileno de alta densidad. Apoya brazos de formas redondea-
das, totalmente texturizados,  con porta vasos incluido que hace que  
esta pieza además de su fortaleza y durabilidad aporte belleza y 
exclusividad al conjunto de la butaca. 

El tejido utilizado es no flama, en serie especialmente seleccionada 
para exteriores en colores a elegir entre del catálogo.

The back and seat manufactured on a technical high strength injected polypropy-
lene frame that avoids rust and another metal matters, being highly resistance and 
unalterable.  

Two components Polyurethane foam, cold molded by high pressure injection, 
along with the structure and tissue, forming a simple compact piece, due to the 
UNIBLOCK SYSTEM II® with and automatic cell opening in vacuum tunnel to avoid 
distortion. This seamless system provides durability to the unit, comfort, enhances 
finishing and free maintenance.

Lateral sides sleek design entirely made in high-density polypropylene. 
Rounded armrests, fully textured polypropylene made of soft touch, which 
makes this piece in addition to its strength and durability and provides beauty 
and exclusivity to the seat unit. The cup holder armrests include large capa-
city.

The fabric used is not flame, a set specially designed for outdoors in colors to 
select from our catalogue.

ROMA COMFORT-V05

MICRA

ARGENTINAMICRA-TEK

MONTREAL-PV MONTREAL COMFORT-V05MONTREAL CLUB-V05

MONTREAL COMFORT-V07

MAIA ARGENTINA H

ROMA COMFORT-V09

ROMA ELITE

Our seating solutions are 
high quality products that 
stand out for their design, 
strength, comfort and use of 
techniques and  eco-friendly 
materials.

Seats solid build and design, comfortable 
and ergonomic, manufactured under the 
highest quality standards and the most 
advanced technology. These models have 
demonstrated its reliability in every sports 
area where they have been installed. 

The seat incorporate technological solutions 
like reinforced polypropylene sides, seats 
and backs manufactured under our 
“UNIBLOCK II” system (polypropylene 
structure high impact   internal system + foam 
+ seamless fabric) fulfilling the 
highest requirements.

Nuestras soluciones de asientos son 
productos de alta calidad que 
destacan por su diseño, durabilidad, 
confort y el uso de técnicas ecológi-
cas.

Butacas de sólida construcción y diseño, confortables 
y ergonómica, fabricadas bajo los más rigurosos 
controles de calidad y con la más avanzada tecnolo-
gía. Estos modelos han demostrado su fiabilidad a lo 
largo de los años en cada uno de las áreas deportivas 
donde se han instalado. 

Incorporan soluciones tecnológicas tales como los 
costados de polipropileno reforzado, asientos y respal-
dos realizados de acuerdo a nuestro sistema "UNIBLOCK 
II" (estructura interna de polipropileno de alto impacto + 
espuma + tejido sin costuras) cumpliendo los requisitos 
más estrictos. 
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